(CZ) Návod na používání
ČAS ŘÍZENÝ RADIOVÝM SIGNÁLEM- DCF 77
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Hodiny přijímají signál z Německého institutu Physikalisch-Technische Bundesanstalt (PTB). Systém pracuje tak přesně, že průměrná odchylka je menší než jedna vteřina za každé 2 miliony let. PTB průběžně přenáší údaj o čase z Mainflingenu, poblíž Frankfurtu, přes signál DCF-77 (77,5 kHz). Přenosová vzdálenost signálu je 2000 km, což znamená, že většina západní a střední Evropy je tímto signálem pokryta. 

Některé vlivy dokážou kvalitu radio signálu negativně ovlivnit. Například: Počítačové monitory nebo jiná elektronika v blízkosti stanice, kovové povrchy, vysoké budovy v okolí, vysoká přenosová vzdálenost, špatné počasí atd.  Uživatel by toto měl mít na paměti a umístit čidlo co možná nejdále od kovových předmětů a namířit ho čelem směr Frankfurt.

Více informací o DCF 77 naleznete na www.ptb.de
Vliv okolí na příjem signálu DCF

Rádiem řízené hodiny poskytují přesný čas bezdrátovou technologií. Stejně jako u veškerých bezdrátových zařízení, schopnost navázat spojení může být negativně ovlivněna následujícími faktory:

· Dlouhá vzdálenost

· Hory a údolí v blízkosti přístroje

· Vysoké budovy

· Železnice, letiště, dálnice, kabely vysokého napětí a podobně v blízkosti přístroje

· Staveniště v blízkosti přístroje

· Přístroj je uvnitř betonové budovy

· Přístroj je v blízkosti jiného elektrického zařízení

· Špatné počasí

· Přístroj je uvnitř pohybujícího se dopravního prostředku

· Přístroj je v blízkosti kovových objektů

Rady pro výběr místa

Tento přístroj přijímá radio-signál podobný jako například televizor nebo rádio. Umístěte ho na místo, kde je dobrý příjem (např.“k oknu). Vyvarujte se míst, kde by se mohlo vyskytovat rušení.
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  Uvnitř kovových budov                            poblíž elektráren  
           uvnitř dopravních prostředků
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  Poblíž domácích spotřebičů            poblíž staveniště                      kovové povrchy

Vlastnosti
· Příjem radio-signálu DCF 77

· Automatické nastavení času po přijetí radio-signálu

· Kalendář se dnem v týdnu 
· Zobrazení hodin, minut a vteřin

· 12 / 24 hodinový režim času
· Krystalový oscilátor na frekvenci 32.768Mhz
· Odchylka přesnosti: menší než 1 vteřina za milion let (atomový čas)

· Odchylka přesnosti: průměrně 60 vteřin měsíčně (volný chod)

· Měřitelný teplotní rozsah:  -50(C až 70(C (-58(F až 158(F)

· Provozní teplota: 0(C až 50(C (-32(F až 122(F)

· Přesnost měření (rozlišení) 0,1(C
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A) Tlačítko RESET

B) Tlačítko HOUR/MONTH (hodina/měsíc)

C) Tlačítko MINUTE/DATE (minuta/datum)

D) Tlačítko 12/24HR/YEAR (12/24hod/rok)

E) (C / (F
F) TIME SET/CALENDAR/LOCK (nastavení času/kalendář/uzamykání)
G) WAVE
Přístroj by měl nastavit čas automaticky po spuštění (vložení baterií)

Jak vložit baterie

Zatáhněte za poutko dvířek prostoru pro baterie a dvířka otevřete. Vložte baterie dle naznačené +/- polarity a dvířka zavřete.

Co se stane, potom co vložíte baterie

První příjem DCF signálu
· Přístroj začne automaticky vyhledávat signál atomového času po dobu 10 minut.
· Pokud jsou podmínky pro příjem ideální, přesný čas se objeví za 3-5minut.
· Symbol věže a vlny bude po spuštění rolovat- toto je normální a znamená to, že radio systém ve vašem přístroji pracuje.

· Úspěšné navázání signálu poznáte, že se na displeji objeví nápis “Wave OK“.
· Pokud vyhledávání selže, další pokus se spustí automaticky za 3 hodiny.
Automatická aktualizace (kontrola) přesného času

· Hlavní jednotka aktualizuje časový údaj každý den o půlnoci.

· Pokud aktualizace selže, hlavní jednotka se znovu pokusí aktualizovat po 3 hodinách doku nebude aktualizace úspěšná.

Ruční aktualizace (kontrola) přesného času

· Přesný čas lze aktualizovat kdykoliv stisknutím tlačítka WAVE

Pozor, tato funkce je náročná na energii a vybíjí baterie 

Upozornění: Pro lepší příjem přístroj nasměrujte k vysílači (Frankfurt nad Mohanem, Německo).

         Pokud spojení selhává, vyberte pro přístroj jiné místo.

Pozor: V případě že údaje na displeji neodpovídají skutečnosti, přístroj resetujte.
12/24 hodinový formát času- výběr formátu času

· Stiskněte tlačítko 12HR/24HR pro výběr formátu času
· Ukazatel AM (dopolední čas) nebo PM (odpolední čas) se objeví na displeji při výběru 12- ti hodinového formátu času

Nastavení kalendáře

Posuvný přepínač F posuňte do polohy CALENDAR. Tiskněte tlačítka MONTH (měsíc), DATE (datum) a YEAR (rok) pro nastavení požadovaného data kalendáře.
Poznámka: Nesprávné datum kalendáře bude automaticky přenastaveno.

Nastavení času

Posuvný přepínač F posuňte do polohy TIME SET. Tisknutím tlačítek HR (hodina a MIN (minuta nastavte požadovaný čas.

Výběr jednotek měření teploty ((C / (F)

Stiskněte tlačítko (C/(F pro výběr jednotek měření teploty.

Funkce “LOCK“ (zámek)

Potom co nastavíte čas a budík, můžete nastavení chránit proti nechtěné změně nastavení uzamčením tlačítek.

Poznámka: pokud není přepínač v pozici LOCK, řízení radiem nefunguje!

Péče a údržba

· Nevystavujte přístroj extremním teplotám, vodě ani nárazům.

· Vyvarujte se kontaktu s žíravými materiály, jako jsou parfémy, alkohol nebo čisticí prostředky.

· Nevystavujte výrobek působení nadměrné síly, nárazům, prachu ani vlhkosti- tyto zkracují životnost výrobku.
· Nerozdělávejte tělo přístroje ani jinak nezasahujte do vnitřních obvodů ani součástek. Mohli byste tak přístroj poškodit. Na takové poškození se záruka nevztahuje.
· Používejte pouze nové baterie. Používání nových a starých baterií najednou může způsobit vytečení baterie
Poznámka: Elektrostatický výboj nebo radio-frekvenční rušení může způsobit poruchu, což bude vyžadovat resetování přístroje.

Ochrana životního prostředí- likvidace elektrických a elektronických zařízení

[image: image10.emf] Nevyhazujte tento výrobek do běžného domácího odpadu!  Odneste ho do sběrných surovin, kde se ho dokáží zbavit odborně a recyklovat ho. Použitý výrobek můžete vrátit prodejci. Neodborná likvidace výrobku může závažně poškodit životní prostředí. Ekologická likvidace tohoto zařízení je zajištěna v rámci kolektivního systému Retela.

Vybité baterie hoďte do odpadkového koše, který je k tomu určený.

Dovozce Jasněna Vláhová tímto prohlašuje, že výrobek je ve shodě se základními požadavky a s dalšími příslušnými ustanoveními směrnice 1999/5/ES. 

[image: image11.emf]
(SK) Návod na použitie

ČAS ŘÍZENÝ RADIOVÝM SIGNÁLEM- DCF 77
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Hodiny prijímajú signál z Nemeckého inštitútu

Physikalisch-Technische Bundesanstalt (PTB). Systém pracuje tak presne, že priemerná odchýlka je menšia ako jedna sekunda za každé 2 milióny rokov. PTB priebežne prenáša údaj o čase z Mainflingenu, blízko Frankfurtu, cez signál DCF-77 (77,5 kHz). Prenosová vzdialenosť signálu je 2000 km, čo znamená, že väčšina západnej a strednej Európy je týmto signálom pokrytá. 

Niektoré vplyvy dokážu kvalitu Rádio signálu negatívne ovplyvniť. Napríklad: Počítačové monitory alebo iná elektronika v blízkosti stanice, kovové povrchy, vysoké budovy v okolí, vysoká prenosová vzdialenosť, zlé počasie atď.  Užívateľ by toto mal mať na pamäti a umiestniť čidlo čo možno najďalej od kovových predmetov a namieriť ho  smerom Frankfurt.

Viac informácií o DCF 77 nájdete na www.ptb.de
Vplyv okolia na príjem signálu DCF

Rádiom riadené hodiny poskytujú presný čas bezdrôtovou technológiou. Rovnako ako  pri všetkých bezdrôtových zariadeniach, schopnosť naviazať spojenie môže byť negatívne ovplyvnené nasledujúcimi faktormi:

· Dlhá vzdialenosť

· Hory a údolia v blízkosti prístroja

· Vysoké budovy

· Železnice, letisko, diaľnica, káble vysokého napätia a podobne v blízkosti prístroja

· Stavenisko v blízkosti prístroja

· Prístroj je vo vnútri betónovej budovy

· Prístroj je v blízkosti iného elektrického zariadenia

· Zlé počasie

· Prístroj je vo vnútri pohybujúceho sa dopravného prostriedku

Prístroj je v blízkosti kovových objektov.

Rady pre výber miesta

Tento prístroj prijíma rádio-signál podobný ako napríklad televízor alebo rádio. Umiestnite ho na miesto, kde je dobrý príjem (napr.“na okno). Vyvarujte sa miest, kde by sa mohlo vyskytovať rušenie.

[image: image12.emf]


Vo vnútri kovových budov               blízko elektrárne  
           vo vnútri dopravných prostriedkov




  blízko domácich spotrebičov           blízko staveniska                      na kovové povrchy

 Vlastnosti

· Príjem rádio-signálu DCF 77

· Automatické nastavenie času po prijatí rádio-signálu

· Kalendár s dňom v týždni

· Zobrazenie hodín, minút a sekúnd

· 12 / 24 hodinový režim času

· Odchýlka presnosti (volný chod): priemerne 60 sekúnd mesačne

· Voliteľné jednotky merania C/ F

· Merateľný teplotný rozsah: -50 C až 70 C    (-58F až 158F)

· Najnižšia merateľná jednotka (rozlíšenia): 0.1C (0.2 F)

· Kryštálový oscilátor na frekvencii 32.768Mhz

· Odchýlka presnosti: menšia ako 1 sekunda za milión rokov (atómový čas)

· Teplota, pri ktorej fungujú hodiny: 0 C až 50 C (32F až 122F)
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A) Tlačítko RESET

B) Tlačítko HOUR/MONTH (hodina/mesiac)

C) Tlačítko MINUTE/DATE (minúta/dátum)

D) Tlačítko 12/24HR/YEAR (12/24 hod/rok)

E) C / F

F) TIME SET/CALENDAR/LOCK (nastavenie času/kalendár/uzamykanie)

G) WAVE

Prístroj by mal nastaviť čas automaticky po spustení (vložení batérii)

Ako vložiť batérie

Zatiahnite za pútko dvierok priestoru pre batérie a dvierka otvorte. Vložte batérie podľa naznačenej +/- polarity a dvierka zatvorte.

Čo sa stane, potom čo vložíte batérie

Prvý príjem DCF signálu

· Prístroj začne automaticky vyhľadávať signál atómového času po dobu 10 minút.

· Ak sú podmienky pre príjem ideálne, presný čas sa objaví za 3-5 minút.

· Symbol veže a vlny bude po spustení rolovať- toto je normálne a znamená to, že rádio systém vo vašom prístroji pracuje.

· Úspešné naviazanie signálu poznáte, že sa na displeji objaví nápis “Wave OK“.

· Ak vyhľadávanie zlyhá, ďalší pokus sa spustí automaticky za 3 hodiny.

Automatická aktualizácia (kontrola) presného času

· Hlavná jednotka aktualizuje časový údaj každý deň o polnoci.

· Ak aktualizácia zlyhá, hlavná jednotka sa znova pokúsi aktualizovať po 3 hodinách kým nebude aktualizácia úspešná.

Ručná aktualizácia (kontrola) presného času

· Presný čas možno aktualizovať kedykoľvek stlačením tlačítka WAVE

Pozor, táto funkcia je náročná na energiu a vybíja batérie 

Upozornenie: Pre lepší príjem prístroj nasmerujte k vysielaču (Frankfurt nad Mohanem, Nemecko).


         Ak spojenie zlyhá, vyberte pre prístroj iné miesto.


Pozor: V prípade že údaje na displeji nezodpovedajú skutočnosti, prístroj resetujte.

12/24 hodinový formát času- výber formátu času

· Stlačte tlačítko 12HR/24HR pre výber formátu času

· Ukazovateľ AM (dopoludňajší čas) alebo PM (odpoludňajší čas) sa objaví na displeji pri výbere 12-hodinového formátu času

Nastavenie kalendára

Posuvný prepínač F posuňte do polohy CALENDAR. Stláčajte tlačítka MONTH (mesiac), DATE (dátum) a YEAR (rok) pre nastavenie požadovaného dátumu kalendára.

Poznámka: Nesprávny dátum kalendára bude automaticky opravený.

Nastavenie času

Posuvný prepínač F posuňte do polohy TIME SET. Stláčajte tlačítka HR (hodina) a MIN (minúta) nastavte požadovaný čas.

Výber jednotiek merania teploty (C / F)

Stlačte tlačítko C/F pre výber jednotiek merania teploty.

Funkcia “LOCK“ (zámok)

Potom čo nastavíte čas a budík, môžete nastavenie chrániť proti nechcenej zmene nastavením uzamknutia tlačítiek.

Poznámka: Ak nie je prepínač v pozícii LOCK, riadenie rádiom nefunguje!

Starostlivosť a údržba

· Systém nesmie byť na priamom slnku, nevystavujte ho extrémnym teplotám, vode ani otrasom

· Vyvarujte sa kontaktu so žieravinami ako napr.: alkohol, parfém, alebo čistiace prostriedky

· Otrasy, vlhkosť a prach môžu spôsobiť skrátenie životnosti výrobku

· Neotvárajte vnútro výrobku a nedotýkajte sa vnútorných súčiastok výrobku.   Na takéto poškodenie sa záruka nevzťahuje.

· Používajte iba nové batérie. Používanie nových a starých batérii naraz môže spôsobiť vytečenie batérii.

Poznámka: Elektrostatický výboj alebo rádio-frekvenčné rušenie môže spôsobiť poruchu, čo bude vyžadovať resetovanie prístroja.

Ochrana životného prostredia - likvidácia elektrických a elektronických zariadení

[image: image6.emf]

Nevyhadzujte tento výrobok do bežného domáceho odpadu!  Odneste ho do zberných surovín, kde sa ho dokážu zbaviť odborne a recyklovať ho. Použitý výrobok môžete vrátiť predajcovi. Neodborná likvidácia výrobku môže závažne poškodiť životné prostredie. Ekologická likvidácia tohoto zariadenia je zaistená v rámci kolektívneho systému Naturpack.

Vybité batérie hoďte do odpadkového koša, ktorý je k tomu určený.

Dovozca Veľkoobchod Vláhová Jasněna týmto prehlasuje, že výrobok je v zhode so základnými požiadavkami a s ďalšími príslušnými ustanoveniami smernice 1999/5/ES. 

(PL) Instrukcja obsługi  
CZAS SYNCHRONIZOWANY SYGNAŁEM RADIOWYM - DCF 77
Zegar odbiera synchronizujący sygnal radiowy z niemieckiego instytutu Physikalisch-Technische Bundes-anstalt (PTB). Zegar sterujący systemem jest tak dokładny, że średnia odchyłka jest mniejsza niż jedna sekunda na 2 miliony lat. Synchronizujący sygnał przesyłany jest drogą radiową na częstotliwości 77,5 kHz (DCF 77) z Mainflingen, w pobliżu Frankfurtu nad Menem. Zasięg sygnału wynosi ok. 2000 km, co znaczy, że pokrywa on  większość zachodniej i środkowej Europy. 

Jednakże odbiór tego sygnału może zostać zakłócony przez otoczenie odbiornika-zegara. Na przykład: przez bliskość monitora komputera, telewizora lub innych urządzeń elektronicznych, powierzchni i przedmiotów metalowych, zasłonięcie przez wysokie budynki, złą pogodę lub po prostu zbyt wielką odległość od nadajnika. Powinno się więc wziąć to pod uwagę i umieścić zegar jak najdalej od zakłócających odbiór przedmiotów, a  skierować go w stronę Frankfurtu.

Więcej informacji na ten temat znaleźć można na stronie www.ptb.de
Wpływ otoczenia na odbiór sygnału radiowego DCF

Sterowany radiem zegar ukazuje dokładny czas dzięki odbieraniu synchronizującego sygnału radiowego. Jednakże, jak w przypadku wszelkich urządzeń korzystających z sygnalu radiowego, jego odbiór może być zakłócony przez wiele czynników jak :

· Duża odległość od nadajnika

· Zasłonięcie przez góry lub położene w dolinie

· Wysokie budynki w pobliżu

· Znajdujące się w pobliżu linie wysokiego napięcia, linie kolejowe, lotniska, autostrady 

· Bliskość placu budowy

· Położenie wewnątrz budynku o konstrukcji żelbetowej lub metalowej

· Bliskość urządzeń elektrycznych

· Złą pogodę

· Umieszczenie w poruszającym się środku transportu

· Położenie w pobliżu elementów metalowych

Zalecenia co do umieszczenia zegara

Zegar ten odbiera sygnał radiowy podobnie jak radio czy telewizor, dlatego też należy go umieścić w miejscu zapewniającym dobry odbiór sygnału (na przykład przy oknie), a unikać miejsc, w których mogłyby występować zakłócenia.

[image: image7.png]



  Wewnątrz budynków                 w pobliżu elektrowni          w środkach transportu

[image: image8.png]X -





  Obok urządzeń elektrycznych            W pobliżu budów         na powierzchniach metalowych

Charakterystyka

· Sterowanie radiem DCF 77

· Automatyczna synchronizacja po odebraniu sygnału radiowego

· Kalendarz z dniem tygodnia 

· Wyświetlanie godzin, minut i sekund

· 12 / 24-godzinowy format czasu

· Oscylator krystaliczny o częstotliwości 32.768Mhz

· Odchyłka chodu:          mniejsza niż sekunda na milion lat (przy synchronizacji radiem)

· Odchyłka chodu:          średnio 60 sekund na miesiąc (bez synchronizacji)

· Zakres mierzonych temperatur:            -50(C do 70(C (-58(F do 158(F)

· Temperatura robocza:                            0(C do 50(C (-32(F do 122(F)

· Dokładność pomiaru temperatury        0,1(C
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H) Przycisk RESET

I) Przycisk HOUR/MONTH (godzina/miesiąc)

J) PrzyciskMINUTE/DATE (minuta/data)

K) Przycisk 12/24HR/YEAR (12/24godz/rok)

L) Przycisk (C / (F
M) Przełącznik TIME SET/CALENDAR/LOCK (nastawianie czasu /kalendarz/zamknięcie)
N) Przycisk WAVE
Zegar powinien nastawić automatycznie dokładny czas po uruchomieniu (włożeniu baterii)

Jak włożyć baterie

Po pociągnięciu za uszko wieczka pojemnika baterii, wieczko się otwiera. Do pojemnika należy włożyć baterie zwracając uwagę na właściwe skierowane biegunów +/- . Po włożeniu baterii wieczko zamykamy.

Co się dzieje po włożeniu baterii

Pierwszy odbiór sygnału synchronizującego DCF 

· Natychmiast po uruchomieniu zegar zacznie automatyczne wyszukiwanie sygnału synchronizującego trwające 10 minut.

· Przy idealnych warunkach odbioru, dokładny czas winien pojawić się w ciągu 3 - 5 minut.

· Symbol wieży i fal po uruchomieniu zegara migocze – jest to normalne, oznacza to, że układ radiowy w zegarze pracuje.

· Udany odbiór sygnału sygnalizuje pojawienie się na wyświetlaczu napisu “Wave OK“.

· W przypadku niepowodzenia próby odbioru, kolejna próba zostanie podjęta po 3 godzinach.

Automatyczna synchronizacja czasu

· Zegar aktualizuje dokładny czas codziennie o północy.

· W przypadku nieodebrania sygnału synchronizującego próby odbioru powtarzane będą co 3 godziny, aż do skutku.

Synchronizacja ręczna

· Próbę synchronizacji można podjąć kiedykolwiek, przez naciśnięcie przycisku WAVE

Uwaga! Funkcja ta zużywa dużo energii i przyspiesza rozładowanie baterii. 

Rada: Dla polepszenia warunków odbioru zegar należy umieścić od strony nadajnika (we   Frankfurcie nad Menem).


Jeśli nie udaje się odebrać sygnału, należy zegar przenieść na inne miejsce.


Uwaga: Jeśli wyświetlane dane nie odpowiadają rzeczywistości, zegar należy resetować 

Wybór 12 lub 24-godzinowego formatu czasu

· Wybór formatu czasu następuje przez naciśnięcie przycsku 12HR/24HR 

· Przy wyborze formatu dwunastogodzinowego, na wyświetlaczu pojawi się wskaźnik AM (przedpołudnie) lub PM (popołudnie) 

Nastawianie kalendarza

Przełącznik suwakowy F należy przesunąć do położenia CALENDAR. Żądaną datę nastawia się naciskaniem przycisków MONTH (miesiąc), DATE (data) i YEAR (rok).

Uwaga: Niewłaściwa data w kalendarzu zostanie automatycznie zmieniona.

Nastawianie czasu

Przełącznik suwakowy F należy przesunąć do położenia TIME SET. Naciskaniem przycisków HR (godziny) oraz MIN (minuty) nastawia się żądany czas.

Wybór skali temperatury ((C / (F)

Skalę temperatury wybiera się przez naciśnięcie przycisku (C/(F.

Funkcja “LOCK“ (zamek)

Po nastawieniu czasu oraz czasu budzenia, można zabezpieczyć się przed przypadkowym wprowadzeniem zmiany przez zablokowanie („zamknięcie“) przycisków.

Uwaga: Jeśli przelącznik nie jest w położeniu LOCK, synchronizacja radiowa nie działa!

Zasady użytkowania
· Nie należy narażać zegara na działanie wysokich czy niskich temperatur, wody czy uderzeń.

· Należy unikać kontaktu zegara ze środkami aktywnymi chemicznie, jak alkohol, perfumy, detergenty.

· Nie należy używać w stosunku do zegara siły ani umieszczać w miejscach zakurzonych i wilgotnych. Skraca to wyraźnie żywotność zegara.

· Nie wolno rozmontowywać zegara ani w jakikolwiek sposób ingerować w jego wnętrze. Może to spowodować uszkodzenie urządzenia oraz wygaśnięcie gwarancji.
· Stosować należy wyłącznie nowe baterie. Mieszanie baterii nowych i starych może spowodować wyciek elektrolitu
Uwaga: Ładunki elektrostatyczne oraz zakłócenia częstotliwościami radiowymi mogą spowodować rozregulowanie i wymagać resetowania urządzenia.

Ochrona środowiska – likwidacja urządzeń elektrycznych oraz elektronicznych

 Nie należy wyrzucać urządzenia wraz z domowymi odpadkami. Należy go oddać do zbiornicy surowców odpadowych, gdzie zostanie on zutylizowany. Zużyty produkt można zwrócić sprzedawcy. Niewłaściwa likwidacja może poważnie zatruć środowisko naturalne. Ekologiczna utylizacja produktu zapewniona jest w ramach systemu Retela.

Rozładowane baterie należy wyrzucać do specjalnie do tego celu przeznaczonych pojemników.

Importer Jasněna Vláhová oświadcza niniejszym, że produkt spełnia podstawowe wymagania oraz dalsze stosowne postanowienia dyrektywy 1999/5/ Unii Europejskiej. 


Na trh dodává: 


Jasněna Vláhová


Nové Město nad Metují
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